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The Role of Cognitive
Resources in Teaching

Russian to Bilingual Children



«BMNMUMHrBU3M» KakK fiBfieHUMe MMmeer
LIMPOKOEe M Y3KO€e TOJIKOBaHMe

. Y3Koe ToOnNKoBaHue: «oAgMHaAKOBO cBobogHoe BnageHue
ABYMA A3blKaMM... KOrga creneHb 3HaHUA BTOpPOro

fi3blKa NpUbNM>XaerTcsa BNJIOTHYIO K CTENEeHM 3HaAHUA
nepsoro» [B.A. ABpopuH]

. LWupokoe NOHMMaHMe: KNMOHATUe OUNUMHremama
npepnonaraer obasarenbHoe, HO He Bcerga pasHoe
MCNOJfib3OBaHMe ABYX A3bIKOBbIX CUCTEM
BbipaxeHumsa» [E.M. BepewaruH]

r> Bilingualism as a phenomenon has two interpretations: wide (required, but

not always equal using of two languages) and narrow (equally fluent in two
languages)



B A3bIKOBOM OKpYXXeHUM pebéHka-6unuHrsea
AOMMHMpPYET TOT A3blK, KOTOpbIiX obecneuuBaer
couMarsibHYyIO yCNneuwHoCTb

 «CouManbHbIM CTaTyC» A3blKa — NOHATUE,
onpepenawollee AOMMHAHTY B OMNVHrBanbHOM
OKPY>XXEeHUM.

- CTaTyCHbIM, KaK NpaBuIio, BCeraa ABNAeTcH A3blK
CTPpaHbl NPOXMUBaAHUA pebéHKa-OunNuHrea.

- Ecnun coumanbHbIN CTaTtyC nepBoro (poagHoro) a3bika
HEeBbICOK U HUKAaK AONOJIHUTESNIbHO HEe noaaep>XuBaeTca —
OH BbITECHSAETCH UMHbIM.

> In the linguistic environment of a bilingual child the language that provides

success Iin society dominates. As a rule, status is inherent to the language
of the country of residence of a bilingual child



«Hocumernpb 08yx 43bIKO8 — 3MO He cyMMa
deyx Hocumeriel 00OHO20 fi3blKa, cKkopee
OH — YHUKaslbHas u crieyugbudyeckas
JlUH2eucmu4yeckas cucmemay (@.
[ pboc)xaH)

et MOHONMMHIBbBI U OUNUHIBLI OTIIMYAIOTCA B
NMOJIHOTE, CKOPOCTU N KauecCcTBe
MbICJIMTEJIbHbIX onepau,m‘i.

2 Monolingual and bilingual children is different in
completeness, speed and quality of the mental
operations.



I UTOo BaXKHO B O0yueHMu sa3biKam
pebéHka-OmnuHrea?

. OHTOonNuHremumcrTuka (first language) - paspen
JIMVHFrBUCTUKMU, U3Y4YaIOLWMA OHTOreHe3 fOEeTCKOM peum,
¢opmupoBaHme peuesom cnocobHocTu pebéHka,
BO3HUKHOBEHME M fanbHeMuwee pa3sBuTue A3blKa.

. PassButMe nosHaBarenbHbIX NpoueccoB, BepbanbHOro
MbILWSIEHUA U MHTEJJIEKTa TeCHO CBA3aHbl C
OCBOEHMEM fA3blKa. Y OMNMHIrBoB B 3TUX npoueccax
HabnwoparoTca cBoOM 0COOEHHOCTM.

. B obyueHmm pebeHka-OMnNuMHrea Heob6bIYaMHO BaXKHOM
CTaAHOBUTCA UMeHHO ccepa KOrHUTUBUCTUKMU, MOTOMY
YTO A3bIKOBOE pa3BUTUE OKa3blBaeT BO3AeMnCTBMe Ha
npoueccsl NO3HaHMA, cnocobcrTeyn
ycnexam pebeHKa B ero KOrHUTUBHOM AeATeNIbHOCTM.

0> In the bilingual child's education the field of cognitive science is extremely
important because language development makes influence on learning
processes contributing to the child success in his cognitive activity.



OcHOBHbLIE KOFrHUTUBHbIE@
noKasaresnm:

Key cognitive indicators
BHUMaHue, attention
3puTenbHOe BoCnpuatue, visual perception
CIyXoBO€ BOCMNpuUATUe, audio perception
3puTenbHasa namarTb, visual memory
cnyxoBaqa namaTtb, aural memory
accoumatuBHOE MbllUNeHue, associative thinking
NPOCTPaAHCTBEHHOE MblWNeHue, spatial thinking
nornyeckoe mblwneHue, /ogical thinking
TBOpPYECKOe MblWneHune, creative thinking
aHanuTudeckue onepauun, analytic operations
CUHTETUYeCKMe onepaunn, synthetic transactions
KOMBMHaTOpPHbIE CNOCOOHOCTWN. combinatorial abilities



I -CTaHOBJNIeHue KOrHUTUBHOM chepbl —
I 3anor passuMTusa JIMYHOCTM OMNMHrBA.

. Teopus KOrHUTUBHOIO pa3BUTUA
(cognitive development) Xana Nuaxe ocHoBaHa Ha
NOHMMaHMM NpPOLIECCOB NO3HaAHMA BeayuwiMMHM B
pa3BuTUM pebéHKka M CTaHOBJIEHMM ero JIMYHOCTM.

. 5Si3bIKOBOE pa3BUTHUE BIIMSET HA MHTENNeKTyanbHoe
passutue pebéHka m TeCHO C HUM B3aMMOCBA3aHO,
a poaHoM (nepsBbin ) A3bIK o6ecneunBaeT «3anyckKk»
no3HaBaTesIbHbIX MEXaHU3MOB.

C> [ anguage development affects the intellectual development of
the child and have a strong connection with it. Native (first)
language provides a "start" of the cognitive mechanisms.



KorHiuTuBHbie mMexaHu3mMmbl OUNUMHrea
3anycKaloTCAl Yepes3 ero nepsebiu A3bIK

o MepBbIM MBI CUMTaEeM TOT A3blK, KOTOpPbIA Bbi3BaN nepBble
3MOUMM MNageHLLa U ner B OCHOBY ero aMmnarum. 1o 10T
fi3bIK, HA KOTOpOM pebeHok-6MNMHIB B geTrcTee 3apnaBsan
BONpochl 06 yCTpoMCTBE MMpa, SMOLMOHAaNbHO pearvposan
Ha npoucxopasiiee.

« Yem OGonee paseura KOrHMTuBHasa ccepa, Tem 6onblue
BO3MOXXHOCTEMN NOJIyYeHMA, aHaNnM3a u CUHTe3a
mHcopmauum, Tem Gonblue BMAUT U NOHUMMaeT pebeHok B
OKpYy>XaloleM ero mupe.

« Pa3BMTOCTb KOrHUTMBHOM ccepbl NO3BONNAET YyCBauBaThb
OAHOBPEMEHHO rpaMMaTUMYeCKMe KaTeropmm pasHbiX A3bIKOB.

C> By the first we consider the language that caused the first emotions of the baby and
formed the basis of his empathy. This is the language in which the bilingual child was
asking questions about the world, emotionally react to what is happening.



O6a askixa GunuNHrsa TecHO CBasaHbl ¢
ero xoriurnasHon ctcepomn

* Wrtak, nepeBoHavYasnbHbIN 3anNyCK KOrHUTUBHbIX MEXaHU3MOB
npoucxoamt Ha (PYHKUMOHANIbHO POAHOM fi3blKe (A3bIK
aMouMoHanbHOM cepbl, A3blK NEepBbiIX AHEN OCBOEHMUA MUpa),
HO pebéHKYy-OMNUHIrBy Ba>xHO nonyumtb 06a A3biKa BO BCém
dpyHKuUMOHaANbLHOM MHoroob6paaum. lNepekocsbl (pOAHON A3bIK —
ObiToBana cchepa; A3bIK CTPpaHbI- yYyeOHasA) MOryT HapywmTtb
CTaAHOBJIEHUEe MHTeNnNeKTa.

* MonHoUueHHOe BNnageHve nepebiM A3bIKOM obecneuuBaer
BKINMIOYEHUEe KOrHUTUBHbIX MeXaHUM3MoB OMNMHIrea, a BTOpom
fi3blK OOBLIYHO OTTAUMBaEeT UX A0 COBEpLUEeHCTBA

 Ecnu cTaHOBNeHue KOrHUTUBHOM cdepbl He npoucxoamT Ha
¢pYHKLMOHaANbHO POAHOM A3blKe, €€ NPUPOCT 3a cCUYeT BToOporo

Ai3blKa NPaKTUYECKMN HeBO3MOXXeH. MNMoasnaTca agaMTMBHbIe
OUMIIMHIBbI.

o> If the formation of the cognitive sphere does not happen in functionally
native language, it is almost impossible to make it with a second
language. Additive bilinguals appear.



AGCTpaKTHLIC NOHATUA — NOKasaTenn
KAueCTRA MLICIMNTENLHLIX NPOUECCOoB Y
Sununrsos

CrteneHb pa3BUTUA MHTENNEeKTa Yy AeTeM MOXHO
onpeaenuth Yepes ymMEeHMUMe MUCNoNnb30Bartb B CBOEM
peum abcTpakTHble NOHATUA, Hanpumep, B 7-8-
NIeTHeM Bo3pacTe, Korga abcrpakTtHoe MbIluNneHue
y>Ke OTYACTMU CJI0XKMUIOCh.

AeTn-6MnuHrebl HYXpalwTCA B TakKoOM o0OyuyeHuwm,
KoTopoe paclLIMpUT CHNEeKTp MX KOrHMUTUBHbIX
YMEHMM, NPUYéM pAacCT BO3MOXHOCTb OCBOMTL
abcTpakTHbIe NOHATMA B 060MX A3bIKaAX M
NPOAEMOHCTPUPYET KauyecCcTBO MbICINUTENbHbIX
npoueccos.

> Bilingual children need such type of educations which will extend the
range of their cognitive skills, and will provide an opportunity to learn
abstract concepts in both languages and to demonstrate the quality of
thinking processes.



BaxxHeMumuumMmm ana pebeHka-6MnuHrea
fAABNAIOTCA o0LleyuebHble yMeHuUus

OcobeHHOCTD KauyecTBEeHHOro obyueHumsa 6unumHrea —
yCBO€HMEe MM obumx yyebHbIX YyYMEeHMM cpa3y Ha ABYX
fi3blKaX — couManbHO 3Ha4YMMOM (uepes aA3bIK
CTPaHbl) U Yepe3 A3blK CeMbM.

Adetn-6MnuHresl o6bLIYHO XOpOoOLWIO yYaTca U B cuny
Pa3BUTOCTU abCTpaKkTHOro MbilINeHUA nyvuie apyrux
yCBaMBaloT HaAYKM, nurepartypy, MHOCTpPaHHbIE A3bIKM.

Y HUX pa3BUTbI IMHIBUCTUUYECKAA MHTYMLMA, A3bIKOBaA
poragka, ymeHume 6bICTpoO nepexKkno4YartbCA C OQHOro
fi3blKa Ha QpYyrom, a Tak>Xe KOMMNeHCaTOpHbIe
KOMMNEeTEeHTHOCTM.

0> Feature of the high-quality education of a bilingual child — digestion
General skills in two languages - through the language of the country| and
through the language of the family.



I AuarHocTuka pesynstaroB obyueHusn
pebeHka-OunuHrea pgomxHa 6biTh
TONbKO YPOBHEBOM

° YpoBHEBbIM NOAXOA K NPeAcCTaBfIeHUIO NNIaHUpyeMbIX
pe3ynbTatoB AeTemM-OMNMHIBOB U MHCTPYMEHTapuIo ans
OUEeHKM MX AOCTUMIXEHMSA npegnonaraer NMpUHATb 3a TOUKY
oTcuyeTa He «mpaeanbHbIM oOpa3eu», a Heo6xoaumbIin ansA
CTaAHOBJIEHUA KOFHUTUBHOM chepbl M NepCneKTUBHOro
pa3BUTUA YPOBEeHb OOpa3oBaTenbHbLIX AOCTUXXEHUMN.

° OuarHocTuKa pe3ynbTatoB oOyueHuna pebeHka-6unuHrea
MoXXeT ObITh NnpoBeaeHa B (hpopmMme NnepMaHEeHTHOro
TECTUPOBaAHMUSA, MPUUYEM XapaKTep 3TOro TeCTupoBaHmMsa He
CTOJNIbKO KOHTPOJNIMPYIOLLMUN, CKOJNMBbKO (pUKCUpYIOLLUM
pe3ynbTaTtbhl B AMHaAMMKeE.

) Diagnosis of the educational results of a bilingual child should be only level-sensitive



MHayxuma u geayxuna B NpeacTaBnennn
yuebGHoro marepuana Sununrsam

° MMockKonbKy B pa3Butum pebeHka-6MNMHrea cyuecrByrot
OAHOBPEeMEeHHO «ABe peYeBbleé CTUXMU», MHOIrme HOBbIe
fIBNIeHUA M rpaMmmaTuueckue hakrtbl B oOOyuyeHUmn pycckKkomy
fI3bIKYy €My HYXXHO NnpeabABNATL MHAYKTUBHbIM NyTEeM, T.€. OT
YacTHOro K obuwemy.

° HeayKTUBHBLIMA XXe NyTb NpeaAbABNIeHUA HOBOU MHdopMmauum
MOXKEeT Bbi3BaTb HeXXenaresfibHOe accouMMpoBaHue MU cTatb
NPUYMHOM MHTEepd epeHTHbIX onboK.

° HDepykumsa B o6yueHumn 6mnuHrea Heobxoauma Ha cragum
OCMBICJIEHMA U KOOpAMHALMM ABYX A3bIKOB, CONOCTaBNIEHUA
FIVHIrBOKYNbTYPHbIX pearnuvm.

C) As the bilingual child exists both in two verbal elements, he needs to learn many new
phenomena and grammatical facts in Russian language in inductive way. Deductive
way of presenting new information may cause undesirable association and
interference errors.



NonHoueHHOEe cTaHOBNeHue 6MnNuHrea —
ycnex BceX y4acCTHUMKOB
obpasoBaTenbHOro npouecca

NMonHoUueHHOe u3yyeHue ABYX A3bIKOB C AEeTCTBa Aaer
YeNioBeKY MEeTaNIMHIrBMCTUUYEeCKoe NOHMMaHue
(cnocobHOCTL pacno3HaBaTb, aHaNMU3UpPOBaATb M
MCNONMb30BaTh Pa3/fIMYHbIE 3aKOHOMEpPHOCTM fA3blKa), a
3HA4YMT, NO3BONAEeT CTaThb 6onee HabnoparenbHbLIM,
ObICTpbIM B peakuum, 6onee yBne4yeHHbIM.

> A full study of two languages from childhood gives person
metalinguistic understanding (the ability to recognize, analyze, and
use different patterns of language). Therefore it gives a child an
opportunity to become more observant, quick in response and more
passionate.



Cnacumbo sa BHumaHue!

Thank you for your attention!

Elizaveta.hamraeva@gmail.com



